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See the notice on TED website

280438-2026 - Hange
Poola – Seire- ja turvasüsteemid ning -seadmed – Zakup urządzeń SMD oraz WTMD
OJ S 79/2026 23/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Międzynarodowy Port Lotniczy im. Jana Pawła II Kraków – Balice sp. z o.o.
E-posti aadress: zamowienia@krakowairport.pl
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Lennujaamaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup urządzeń SMD oraz WTMD
Kirjeldus: 1. Dostawa, montaż i uruchomienie 8 (słownie: ośmiu) sztuk skanerów do obuwia 
(SMD i SED), wykrywających przedmioty metalowe i materiały wybuchowe oraz 
przeprowadzenie szkoleń operatorów urządzeń (ok. 250 osób) w zakresie prawidłowej obsługi 
oraz personelu technicznego (15 osób) w zakresie konfiguracji, konserwacji i przeprowadzania 
testów funkcjonalnych; 2. Dostawa 4 (słownie: czterech) sztuk bramowych detektorów metalu, 
spełniających wymogi standardu 2.1 ECAC dla urządzeń WTMD oraz certyfikowanych w 
zakresie współpracy z detektorem metalu do obuwia (SMD).
Menetluse tunnus: be684a5a-b266-47fb-b313-5883909fa792
Sisemine tunnus: MPL/PF/FZ/241/3/01/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 35120000 Seire- ja turvasüsteemid ning -seadmed
Täiendav liigitus (cpv): 35124000 Metallidetektorid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Kpt. M. Medweckiego 1  
Linn: Balice
Sihtnumber: 32-083
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL
art. 376 ust. 1 pkt 1) ustawy Prawo zamówień publicznych - przetarg nieograniczony -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/280438-2026
mailto:zamowienia@krakowairport.pl
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Korruptsioon: Zgodnie z przesłankami opisanymi w art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Prawo 
zamówień publicznych.
Pettus: Zgodnie z przesłankami opisanymi w art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Prawo zamówień 
publicznych.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zgodnie z przesłankami 
opisanymi w art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Prawo zamówień publicznych.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Zgodnie z 
przesłankami opisanymi w art. 108 ust. 1 pkt 1) i 4) ustawy Prawo zamówień publicznych.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Zgodnie z przesłankami opisanymi 
w art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Prawo zamówień publicznych.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Zgodnie z przesłankami opisanymi w art. 108 ust. 1 pkt 
1) i 2) ustawy Prawo zamówień publicznych.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Zgodnie z 
przesłankami opisanymi w art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Prawo zamówień publicznych.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Zgodnie z przesłankami opisanymi w art. 108 ust. 1 pkt 1) 
i 2) ustawy Prawo zamówień publicznych.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Zgodnie z przesłankami opisanymi 
w art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Prawo zamówień publicznych.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Zgodnie z przesłankami opisanymi w art. 108 ust. 1 
pkt 3) ustawy Prawo zamówień publicznych.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Zgodnie z 
przesłankami opisanymi w art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy Prawo zamówień publicznych.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Zgodnie z przesłankami opisanymi w 
art. 108 ust. 1 pkt 6) ustawy Prawo zamówień publicznych.
Vara haldab likvideerija: Zgodnie z przesłankami opisanymi w art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy 
Prawo zamówień publicznych.
Äritegevus on peatatud: Zgodnie z przesłankami opisanymi w art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy 
Prawo zamówień publicznych.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Zgodnie z przesłankami 
opisanymi w art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień publicznych.
Maksejõuetus: Zgodnie z przesłankami opisanymi w art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo 
zamówień publicznych.
Kokkulepe võlausaldajatega: Zgodnie z przesłankami opisanymi w art. 109 ust. 1 pkt 4) 
ustawy Prawo zamówień publicznych.
Pankrot: Zgodnie z przesłankami opisanymi w art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień 
publicznych.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup urządzeń SMD oraz WTMD
Kirjeldus: 1. Dostawa, montaż i uruchomienie 8 (słownie: ośmiu) sztuk skanerów do obuwia 
(SMD i SED), wykrywających przedmioty metalowe i materiały wybuchowe oraz 
przeprowadzenie szkoleń operatorów urządzeń (ok. 250 osób) w zakresie prawidłowej obsługi 
oraz personelu technicznego (15 osób) w zakresie konfiguracji, konserwacji i przeprowadzania 
testów funkcjonalnych; 2. Dostawa 4 (słownie: czterech) sztuk bramowych detektorów metalu, 
spełniających wymogi standardu 2.1 ECAC dla urządzeń WTMD oraz certyfikowanych w 
zakresie współpracy z detektorem metalu do obuwia (SMD).
Sisemine tunnus: MPL/PF/FZ/241/3/01/26
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 35120000 Seire- ja turvasüsteemid ning -seadmed
Täiendav liigitus (cpv): 35124000 Metallidetektorid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Kpt. M. Medweckiego 1  
Linn: Balice
Sihtnumber: 32-083
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. Zamawiający informuje, że o udzielenie zamówienia nie mogą ubiegać się 
Wykonawcy, o których mowa w art. 16b. PZP. 2. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. 
procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. Zamawiający najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz 
spełniania warunków udziału w postępowaniu.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Oferta z najniższą ceną za wykonanie zamówienia

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://krakowairport-pzp.logintrade.net/zapytania_email,
228936,3c67284929e5bcc6043b45785ccc39a7.html
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma Zakupowa Logintrade
URL: https://krakowairport-pzp.logintrade.net/zapytania_email,224988,6
e7d0fa1616102c3bb96b83f25f1c969.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://krakowairport-pzp.logintrade.net/zapytania_email,228936,3
c67284929e5bcc6043b45785ccc39a7.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://krakowairport-pzp.logintrade.net/zapytania_email,228936,3c67284929e5bcc6043b45785ccc39a7.html
https://krakowairport-pzp.logintrade.net/zapytania_email,228936,3c67284929e5bcc6043b45785ccc39a7.html
https://krakowairport-pzp.logintrade.net/zapytania_email,224988,6e7d0fa1616102c3bb96b83f25f1c969.html
https://krakowairport-pzp.logintrade.net/zapytania_email,224988,6e7d0fa1616102c3bb96b83f25f1c969.html
https://krakowairport-pzp.logintrade.net/zapytania_email,228936,3c67284929e5bcc6043b45785ccc39a7.html
https://krakowairport-pzp.logintrade.net/zapytania_email,228936,3c67284929e5bcc6043b45785ccc39a7.html
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wadium w wysokości: 25 000,00 PLN
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 01/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 01/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z dokumentami zamówienia.
E-arveldamine: Lubatud
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: 1. Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. W przypadku 
Wykonawców składających ofertę wspólną warunkiem podpisania umowy będzie dostarczenie 
kopii umowy regulującej zasady współpracy tych Wykonawców wraz z tłumaczeniem na język 
polski (jeżeli umowa, inny dokument, zostały zawarte w języku obcym).
Rahastamiskord: Rozliczenie w PLN - zgodnie z Dokumentami Zamówienia.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminach: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 2) 10 dni od dnia 
zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na Platformie - w przypadku, gdy odwołanie dotyczy treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia; 3) Odwołanie wobec czynności innych niż określone w ppkt 1) i 2) 
powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Międzynarodowy Port Lotniczy 
im. Jana Pawła II Kraków – Balice sp. z o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Międzynarodowy Port Lotniczy im. Jana 
Pawła II Kraków – Balice sp. z o.o.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Międzynarodowy Port Lotniczy im. Jana Pawła II Kraków 
– Balice sp. z o.o.
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8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Międzynarodowy Port Lotniczy im. Jana Pawła II Kraków – Balice sp. z o.o.
Registreerimisnumber: NIP 6761336952
Postiaadress: ul. Kpt. M. Medweckiego 1
Linn: Balice
Sihtnumber: 32-083
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zakupów
E-posti aadress: zamowienia@krakowairport.pl
Telefon: +48 12 639 31 04
Internetiaadress: www.krakowairport.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://krakowairport-pzp.logintrade.net/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: +48224587801
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

mailto:zamowienia@krakowairport.pl
http://www.krakowairport.pl
https://krakowairport-pzp.logintrade.net/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 6c57e63e-3507-4ae0-adce-be2dd3819857  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 22/04/2026 07:38:31 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 280438-2026
ELT S väljaande number: 79/2026
Avaldamise kuupäev: 23/04/2026
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